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4 



Perfbonaadjen. 



Hillegond , Jonge Dochter. 
Jirecht , haar Minnemoêr, 
Erigh , een Jongman. 
Bmyn , Knecht van Erigh. 
Everhardt , een Jongman. 



M, Lubbert, een Doktoor. 
Vechter , Wachtmeefter. 
nochM , Knecht van loris. 
loojl , -) 

Gooffèn , ^ Knechten. 
Ermk , j 

Eenige ftomme Soldaten van de 
Wachtmeefter. 




Emmer ens , Jonge Dochter. 



een Geldersman. 
Dienftmaagt van loris. 
Moeder van HiJJegond. 



Ve Klucht [peelt {Am^erdam , he^im met den 
morgenpm, en eindigt des avoms. 



DE BEDROGGE 

C H A A K E R 

UITKOMST. 



s. 



Bill. 
Bre, 

Hiü 



I 



EERSTE 

HiÜegond , jonge Dochter. Brech , haar Minnemoér. 

K heb oprecht gebiecht van alle mijn fecreten. 
Ia meer . 't Was wel hoog tijt, zou ik bet immers 
weten. 

)k bender toe gepnrft om 't jou te dienen an. 
Want ik.fchoon of ik wii.'t niet langer helen kan. 
Bre. De ftomme zouwen 't uit ebrocht hebben hadje lan- 
ger ezwegen. 

Hiü. Een zaak daar eer en goedr, en meer is aan gelegen, 
Dunkt jou dat vreemt dat ik dat zoo lang heb bewaart^ 
Verkroppende en jou niet eerder gcopenbaart } 
De (chaamte bondt mijn tong. 

'Bre- Dat 's daar de moiïelen leggen* 

't Was nergens na zoo pijnlijk te doen als te zeggen. 

Bill. Maar nu ik mijn geheim aan u heb toevertrouwt. 
Zie toe dat gy 't bedekt en zwijgend' by u houdt : 
Ia dat ik wift dat iemant hier maar af zou denken, 
Krankhoofdig werk was het, om mijn te verdrenken. 
Doch in tijdt van noodt moet gy my behulplaam zijn. 

Bre. Als 't is kijndt , of 'er iemant was die jy beter mocht - 
betrouwen als mijn. 
'k Verwonder mijn nou niet meer dat jyzulkenfwarig- 
heit maakten 

Om *t mijn te zeggen j ik wat wagen datter kraak- 
ten , 

Of waar jou de fchoen wron!>? want noualfintscen 
maant 

Had jy jou deegh nier , en waart om een havernroo be- 
traant , 
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J)e 'Bedrooge Schaakeys, 
En jy zuchten dat men 't t'Oii wcrkerk zou hebben kon- 
ncnbooren# j- • r u 

Dan woudt gy my wat zeggen, dan had )y )0U IpraaK 

verloeren. 

Hoe dik veranderde jy van verruw en van zinnen op een 

Ik doch?ahemet , 't magh wezen dat ik niet zeggen en 

En als"il?aan overleyde de ouwe tijt daar in wy zoo 

Dat gy d'J vreugt ^an de buurt waart , ontvillen al mijn 

wel , docht ik , isze of zalze een begijntje worden of 

En ai ehï bze aU^en Santin, of een Marie Maddaleen. 
Ook hadden ai jou kenniffen en bIoetvr,enden d^at g^ 

Vin io'^u eenvoudigheit en ftiiheit. Noch zey Barbed 
HÏlegond Ss de wijde , de rekkelijkfte vn,fter die over 

Zy ^::!::::S':A^^ .ylooptnietzwierenach. 
Hoe neJHgTmet eerbare oogen dat zy my le^^^^^^^^^^ 
Zv is^?of van geeft , ik wou in onze Dochter ook zoo 

Maar tn' wectze van jou niet anders te zeggen als alle 

Als g;ïe naam vroeg opftaan hebr. zoo wee.ie wel 
datiewellanfrflapenmeugt. r»*»*.n 
'c Zijn .I gfen maagden'daarmen palm voor ftrooit,geen 

heiligen dat ^^n^^" ^^^V"^"' achter de gardij- 
Daar fchuilt zoo veel onder t klcet en acniw b 

nen. Daar 



Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reprcxJuced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

447 G 151 



I 



Dc 'Bedrooge Sch^ul^YS. ^ 

Daar zijnder wel nietzr,HiiIegondtje, als gy ^die ook wel 
houden ftil 

Haar negenmaantige ziekt' die 'k om ecrbaarheit niet 
noemen wil. 

Maar hey, jy moet daarom zoo reiilont niet fchreyen, 
Ey lieven jy bent met kint , daar zei niet een haan te min 
om krcyen; 

Dat is niet nieuws , 't gebeurt alle daag , die mode is ge- 
meen, (rv/een, 
; 't Schaadt niet als het niemant weet als wy onder ons 

Gy zult de wcrelt niet verminderen , maar wel vermee- 
ren , 

Ik heb mee jong ge weeft, en gaf ook gelr van leeren, 
Ik heb ook mijn deel zoo wel gehadt als de beft, 
Ia om mijn (eftiende jaar vong ik al een jong vogeltje in 
mijn neft ; ^ 

Maar ik kon mijn reputacy en dat wel hiel vroom,, 
houwen, 

Doet ook zoo , of de vryers zouwcn jou veur een weet- 
niet, en voor door loom Ichouwen* 
BilL Vervloekt zoo zy de uur. 

Brecht. Och kijndt, dat is al windt^ 

't Is al gien nieu- jarig pruis-vlas daar men garen af fpint. 
Maar hoe ben jy toch tot dit ongeluk gekomen ? 

Jiill. \ Is Erigh die mijn herten maagdom heeft benomen. 

Urech. Watte dingen ! die preekftoelbijter ? die pylaar van 
de kerk? 

Ik fla een gat in den hemel j hoe quam hy tor dit werk ? 

Deed' hy 't al willens ? 
BilU Hey, dit lijkt wel fcheeren. 

Na dat hy t'onfent quam door vrients recommandeeren, 

Stelden hy a! zijn liefde en zinlijkheit op mijn. 

Ik mocht hem ook wel zien. 
Brecht. Dat blijkt wel malie :^>t ;)ri. 

Maar 't is wonder boven wonder dat ik niet kon be- 
fpeuren.f,. 

A 3 P^Jn 
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6 De Bedrooge Schaakers» 

Dan dat's alliens, praat voort. 
H'tll, Het mocht hem niet eens beuren 

Na d'IUuftre School in de leflen te jjaan, 
Of te doen daar hy hierom gezonden was, deluftwas 
gedaan, 

De boeken raakten achter de kift , hy taalde na geen 

Academy, 
Ik was zijn liift, zijn les, zijn fchool ... 
:Brecht. Zijn fchoolbordt mienje, jemy : 

Ik hoor wel de difcipel heeft zijn les zoo wel opgezeyt. 
Dat hy de Matres over 't hooft geleert heeft , en onder 
geleyt. 

Biïl. Hem walgde dans- enfchermfchool.hy had geen ver- 
maak in een kaarsje, 
De meefte tijt brocht hy met mijn deur in 't kleyn ka- 
mertje voor't achterplaatsje. 
Doch laas, wat baat het mijn dat ik mijn ramp vertel. 
Als gy, noch niemant mijn kunt helpen uit de knel. 
Ach ongelukkige, waar toe zijt gy gekomen ! 
^recht. 't Ontfet dat komt te laat als't flot is ingenomen. 
, Ik hebje meening en den inhoudt wel verftaan. 
Hill. Daarom moet ik met u alhier te rade gaan 

Wat *t befte is gedaan. 
-Brecht, ' Maar zwijgen, zwijgen, zwijgen. 

Als wy de draad hebben zeilen wy 't klouwen wel krij- 
gen , 

De reft die wijft hem zelfs, de zaak en lijdt geen laft. 
JiiU, Maar ik ben dieze draagt, ik ben aan 't hondtje vaft 

Dat my gebeten heeft, ach! waar ik maar gehulpen. 
Brecht, Maar de oefter moet gapen eer men hem haak uit 
zijn fchulpen. 

't Zal wel gaan. Maar hebt gy niet een teyken , of een 
pandt , 

Of trouwgifr, of belofren.of een fchrifje van zijn handt ? 

Of hebt gy niet met al ? 
Uiü, Wat wilt gy daar meê zeggen? 

Brecht. 



De Bedrooge Schaa^ers, y 

Brecht. Wel.dan zouden vvy 'c met krijt en houtekool over- 
leggen ; 

Want of (dat ik niet wenfch) de zaak wierd' openbaar. 
Zou hy jou moeten trouwen, waar d'obJigacy klaar, 
En zoo zoudt gy uw eer onder de mantel van 't hijlik 
bedekken. 

Zoo die by avontuur bekladt is door deze en diergelijk- 

ke Ichandvlekken, 
Gelijk nu de manieris. Maar waarom fcbudie jou hooft? 
Hoe na heeft hy jou trouw noch niet een fier belooft , 
Veel min gegeven? 
HiÜ, Neen , ik docht 'er niet om, 'k had doe wat anders in 
mijn zinnen. 

En had ik al een briefje by hem onderteykent , wat 
zou ik 'er meé beginnen ? 
Brecht, Wat gy doen zoud fchaap, acht gy dat niet een leur? 

Dat is transpoort , meer ais Schepekennis, gy gingt al- 
toos veur, (gen. 

En wou hy niet met dank , gy zoud hem konnendwin- 

En leeren de waggelgat een ander liedtje zingen. 

'tis geen gekfpul dat men eerlijke dochters dus liftig 
verleydt , 

En als men zijn wil gedaan heeft , 't raeysje de zak geeft, 

en van haar fcheydt. 
Dat hy het loochenen zou , om dat gy geen vreemde ge- 

tuygen by 't werk naamt : 
Of geüjk hy een uytlander is,mocht tyen aan der heydc, 
Eu zoo hy hier door onweer gekomen is met rtank van 

daan zou fcheyden. 
En laten jou beftruyft ? 
tiiU* Neen, dat en vrees ik niet, 

Hy zal hem wel wachten van hier te trekken. 
Brecht, Wat zoo ziet. 

Lijs jy bent mal, en gy weet het niet. ' 
t^ill* Zoud gy dat van my meenen ^ 

Bnchtf Ik werp een kneppel in 't hondert , elk wacht zijn 
fcheencn. A 4 HiÜ, 
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g De Eedm^e Schaahers* 

Bill* En evenwel kan 't geenfins komen in mijn zin 

Dat Erigh my zal trouwen. 
Brecht» Om wat reen ? 

Hill. Zijn min. 

Zijn vuur is al gebluft; nu dat hy heeft verkregen 

't Begeeren van zijn luft, ftaat hem 't vergunde tegen ; 

Hy haat my nu meer als hy my ooit minde. 
Brecht, Ia 

Wel, 't is niet vroom gedaan , och kijndt mijn moeit jou 
fcha. 

tJill, Kentgy Emmerensjebuur ? 

Brecht. lorifTen dochter, wilt gy die zeggen i 

Die kcerel het ook zijn landt geruymt, en komt hier zijn 

eyersop 't droog leggen, 
't Is een moy meysje. 
jiiU. Die zelfde vrijdt nu Erick. 

, Maar 't zal hem noch dapper zuur opbreken , dat zweer 
ik. 

Ik zak 'er niet by laten, al zou Amfterdara 
Daar af wagen. 

Brecht, Wort hy de Bruygom , zo gaat zijn geboden fchut- 
ten, of 'er een kijndt of quam. 

Uill, Wis , dat zal ik doen j maar nou hoort gy wat ik al 
moet verdragen. 

Brecht, Maar met onwillige honden is 't quaat hazejagen : 
Dus om de behoudenis van jou en van je vrucht, 
Gaat by jou moeder,en zegt dat d'Amftcrdamfchelucht 
Ie valt te zwaar, en dat jy die niet kent verdragen. 
Zegt dat gy niet wel en bent, 

Hiü. Als ik zeker doe. 

Brecht, Gy zult haar vragen, 

En verzoekt dat zy voor eenige weken wil tocftaan. 
Dat ik met jou na 'i landt in de Purmer mach gaan. 

Uill, Om wat te doen 

Brecht, Om de Merry tc ontzalen, 

£n de diepe fpiiker al krakende uit jou voet te halen. 

Ver- 



1 



De Bcdrooge Schaakers. p 

Verftaat *t nuf ik zal daar een proefdoen van mijn 
meetterfchop* 
Hill. Die raadt gevalcmy wel. 
Bredjr. Gaat henen, paft er op, 

En neemt jou moeder waar, zegt dat jy bent wat flipjes. 
Hill. Gelijk ik zeker doe. 

Brechr. Stap wegh dan, haaft jou knapjes. 

Binnen. 

TWEEDE UITKOMST. 

Eright 

HEt is mijn fchuld, 'k beken 'r, bedrukte Hillegond^ 
Uw fakkels oogen hebben Erigh eerft gewondr, 
Die in de minnekunft noch jong en onervaren, 
Niet wilt wat vryen was, gy bracht my tot bedaren ; 
Mijn dienften hebtgy al te kennelijk geloont : 
Maar ziet, wat dnnkbaarheit u Erigh hier voor toont. 
Die u verlaat na dat hy jonfte heeft ontfangcn, 
En gaat zijn liefde aan een and're Juffrouw hangen. 
Is 't mijn fchult ? neen, want ik ben nu my zellefs niet. 
De mingodt heeft my heel en al in zijn gebiedt. 
O min ! wanneer zal ik eens komen tot mijn wenfch , 
En drukken lippen aan de mondt van Emmerens. 
Maar hol.'a , 't is nu tijdt dat ik my fpoey na Rochus 
heen, 

HaarVaders huysknecht, of ik loop een blaauwe fcheenj 
Ik vrees het, dan mijn hoop fteunt alleen op de knecht, 
Die, zoo hy wil, mijn zaak kan redderen te recht. 
Dit werk beftaat in haaft, hier dient geen tijdt verlooren, 
Of anders ftaat het met mijn heel qualijk geichooren. 
Vermits mijn Vader fchrijft dat hy hier haaft zal zijn , 
En dan is hoop en hof en alles uit met mijn. 
Doch 't geen my 't meefte port, dat is een medevryer 
Die baar wel heftig vrijdt, en na ik hoor, is zy er 

A $ Zoo 
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10 'De Bedmge Schaakers. 

Zoo gantfch niet tegen,dus zo moet ik voor hem reedt,, 
zijn, 

En vroeger op het werk, of 't zou my anders lecdt,, zijn. 
Maar ziet, ter goeder uur komt hy die ik ga zoeken. 

DERDE UITKOMST. 



Rochui, Eriph, 



liochm, ^XT" Bewaarde daar mijn tong , zeer wel te pas, 
1\, voor 't vloeken 



Dat 



om dat ik deze lonker nergens 



ik van zins was 
vinden koih 
Erigh, Wel Rocbus, wat 's 'er gaans ? 
Roih, Wat goets, een blijde poft 

Voor u, ziet bier den dagh daar gy plag na te baken. 
Ziet hier de uur waar in gy by uw lief zult raken. 
^igh» Ach hemel ! is het waar ? hoe kan toch zulks ge- 
(chiên 

Roch. Die van den huize is, wat kan hy niet verfpiên ! 
Hoe kan bet hem ontftaan van alles te doorbooren ? 
Ik heb den baas zoo lang gelelt flus aan zijn ooren, 
Dat by heeft toegczeit ce komen in een kroeg 
By een oude kornuyt van achternoen heel vroeg. 
Dit kan my niet ontftaan : ik heb hem zoo belezen , 
Dat hy niet beter weet of *c moet noodzakelijk wezen; 
En dan is 't onze beurt. Zoo haaft hy uit zal zijn, 
Zult gy 'er wezen in, wat wilt gy meer van mijn ? 
Dan kuntgy tot uw wil het dochtertje bepreeken. 
Indien zy maar gehoor wil geven aan uw fpreeken. 
Als ik 'er u by breng, heb ik dan niet voldaan ? 

'Erigh. Als gy dat brengt te weeg kan het zoo wel beftaan. 

Koch. Dan montje toe byger, heer gy moft my niet melden. 

Erie^.Dat niet alleen, maar 'k zal 'took rijkelijk vergelden. 
Betrouwt daar op, hoewel dat ik 'tonmooglijkhouw 
Dal ik het alderminfte van uw dienftcn zou w 

Be- 
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De Bedrooge Schaakers, xt 
Beloonen konncn. 
k Roch, Pots hondert, 'k loof jou zonder eden, 

V Daar isgoet doen mee heer, ik ben met jou te vreden, 
^ k Ik hou mijn aan 't toczec^gen datrer is j^elchiedt, 
Ww Dat is by ja en neen, koopiuy en zweeren nier. 
P Erigh, Maar Rochus , hoe zal men den aanflag beft aan- 
leggen ? 

Roch, Al wel, maar deze zaak aan niemant toch te zeggen. 
Als aan uw medebroérs die gy befproken hebt ; 
Want anders indien gy met uw tongklepel klept, 
Zoo is het fpul verbrodt , en Rochus mach dan vreezen, 

IOoftindien of het Tuchthuis zou mijn veurlandt wezen, 
Erigh. Heb ik u niet belooft, dat ik 't Itii houden zal ? 
- Koch. Zoo niet, zoo vil ik plompverlooren van de wal. 

Erigb» 't En zal geen noot doen, gantfch niet. 
I Rcch. Hoe zou men het weten ? 

Als'tHeerfchop uirgink heeft hy nimmermeer vergeten 
— j Emmerensje aan ons te bevelen op hals en keel, 

En vindt hy 't leege neft, bloet ! dan dat 's evenveel , 
Wifthy datikcen handtje hier aan hadtehouwen, 
Hp Hoe elements zou hy mijn befte huydt aftouwen. 
W"\ Erigb, Weeft vry geruft van mijn. 

En laaf jöu vinden met jou volk in dit geweft ; 
HB Doch houdt jou ftil, en let alleen mair op mijn ftreken, 
W Onthoudt dit tot een leus, en tot deintreedts teken : 
^ De achterdeur die zal los ongegrendeltftaan, 
Een fakkel zal ik houden, die ik als een vaan 
Zal flingcren om 't hooft , rukt dan vry ftout na binnen, 
En doet het gene dat jou beft dunkt in jou zinnen. 
Erigh. 't Is wel gezeidr. maar zegt mijn, is 'er t uwent geen 

Die my mocht hinderen in mijn voornemen ? 
Roch. Neen. 
Weeft daar nier in beliên,daar 's niemant die de macht,, 
het, 

Daar is een ouwe mcidt,die ik goet k.oop onzacht,, zet : 

Dan 
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Vc Bedmge Sch^t^rS' 
Dan dat zeit'er niet in, gaat met jou zaken voort, 
Ik zie 't gelagh gemaakt, maar goude hccrfchop, hoort. 
Wat zijn 't voor gaften die gy in't Vi'crk hebt belproken ? 

Enoh, Gy kentzc niet, mijn lantiluy. 

2^^*^^ Hupfe bazen. Itroken 

Van roode voffen kan veel doen. 
Erigh, Watfnakjc? 

Hoch. ^ "^^S 

De zaak dient aangeleidt met een rijp overleg. 

:Erkh. Daar zal geen mangel zijn, ik zalder wel op letten. 
Maar jy moc-ft mijn byloo alzoo balde geen toot zeiten. 

Roch. Betrouwt mijn dat niet tcc. 

£,^„/,. Hou op, het IS genoeg. 

Ik <^a na ginffe ftraat, daar in de nieuwe kroe-, 
Daar zitten mijn getrouwe fpiisbrccrs, en verwachten 

Mijn komfte met gedult. 

P^^^^ Die blijven wel tot achten, 

'c School gaat zoo vroeg niet uit, en die daar zijn beftect 
In 't avontlchool die blijven langer als gy weet. 

£ri^^. Dat mocht wel. Maar en hebt gy noit van mijnent 

wegen , • i ^ 

Uw luffrouw iets gezeit , of cuam het niet gelegen? 

Koch. Ikdorltnict. . n , , 

, Wel, waaroiu, hoe na is zy zoo lluur ? 

Jioch! Neen, vriendelijk genoeg, marir ik ken haar natuur, 
Jndien ik haar be^on van jou in t oor tc ruiten. 
Zou 't wezen nefao -uos, wcch lekkers, honden buiten. 

^rkh \ Is wonder, ben ik dan zoo icelijk en mismaakt. 
Dat zv tot geender tiji zou konnen zija geraakt 
Van wederliefd' tot my. 'k ben zoo wel met gcfchapen 
Alszy,in wien al iat Ichoonheii kan t 'zamen rapen 

Te zien is. . . , • 

Koch Wel, jy bent ook met Ieh)k van muyl, 

' Gy lijkt malkaar zoo wel als de Uy 1 in d en Uy 1. 
Eri^l Ben ik haar ongdijk van aart, of ftaar. oj^z^^^^ 



Öl. ben ik haar te bo.'rs zonder bevaliijkheden^^^^^ ^^^^^ 



I 

l De Bedrooge SchaakerSé 15 

wl^h. Watdaarof is heb ik met haar gehadt noitrcén. 
Zy lijkt u cf zy uit uw aanzicht waar gefneen ; 
't En waar, gelijk gy zegt, uw zufler was gefturven. 
Zou ik met llijve kaken wei uitzeggen durven, 
Dat het jou zurter was. Zy zy dan wie zy zy, 
In minder als een ftond zult gy daar wezen by. 
Speelt gy maar ftommetje, ik zal onnozel fpelen. 
En de reft aneen aar en de mealenaar bevelen. 
Ik zal zoo onwetend zijn als 't winterkooren is, 
Onnoozel als een kindt dat eerft gebooren is. 
Gy zult een wonder zien hoe ik my aan zal tieren, 

IOnnoozelin mijn reuzel, kakdarm, pees, en nieren, 
In mijne fpieren, in mijn blaas, mijn mildt en vel, 
Belieft u ook iets anders ? 
Erigh, Neen, dan evenwel 

Hebt gy mijn dienaar niet ontmoet, die *k had gezonden 
Om u te (lom melen op 
Kech. Ik heb hem niet gevonden. 

Noch niet gezien, by zal hem wifTelijk vergeten 
In d'eene kuf of d'aar by andere bierneten. Binnen, 

VIERDE UITKOMST. 

Brtip y dienaar van Erigb. Zrigh, 

Bruyn, TT Et voegt wel en 't bctaarr.t ook dat een eerlijk 
11 knecht 
Gelijk zijn meefter is, wel, heb ik dan onrecht 
Dat ik zijn voetftap volg, en aaÜem op zijn gapen. 
En naboots al zijn doen als ongcfteerte .ipen ? 
Gaat hy te wijn met grooten, ik met kleynhans le bier. 
Als hy zijn darmen vult, dan maak ik ook goet ^ier, 
Is hy vryens gezint, ik ga m'er ook na (chikken. 
Maar 'k wil 'c byloó zo nau niet als mijn lonker mikken. 
Die al zijn zinlijkheitop een maar heeft geftelt. 
Maar ik zoo niet, ik ben een haagh-ende-veidt, 
Overal t'buys, van dat euvel ooit ziek gelegen, 

Ver- 
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J4 Bedrooge Schaakers. 

Veran Jering van luy tFcl voor 'c ontfchuilen van de regené 
Een houdt alleen brandt niet lang zey Jan Soet, 
Die maar op een piaats vrijdt dat is een rechte bloet* 
Zou ik om een meyt zoo veel jaren loopen ? 

Zat liever in een kroeg voor twintig vaan verzoopem 
'k Ben zeker zoo niet bezeten met minnekramp (lamp, 
Als mijn Heer, wiens hart brandt als koedrek in de 
En dat om een perfoon, en om een fcmmerensje. 
Om zulken proper dier, om zulk een engels mensje 
Dat her te wonder is. wel is de key niet gek ? 
Heeft iemant van jou luft ? ik weet fpek tot jou bek : 
Wilt gy mijn arbeiti^loon en makclgelr betalen, (len 
'k Zal jou ^l'er een dozijn van die naam en mooyheit ha- 
Om reea'lijk loon : wel, is mijn meefter dan niet dul, 
Dat hy om een meysje aanrecht zulk een fpul : 
Nou flusjes noch, wanneer hy my om Rochus uit,, zond, 
Qnam ik noch opmijnflag, alwaar ik wcymans buit,, 
vond. 

Zrigh. Holla / daar is mijn knecht, ik wil my wat verfteken, 

En hooren met gemak hem van zijn daden fpreken. 
Bmyn. 't Quam hiel onverwacht op doe ik erminftom 
docht. 

Wat heb ik noch van daag menigen kroeg bezochr. 
Ik heb niet alleen in lteé,maar ook buiten 't befte Rotter- 
dammer lopen opfnotFiflen, (toftelen, 
Ia al over in Waterlant tot de groene ridder, en tot ouwe 
Dat was voor demiddag om mijn tongetje temaken los. 
Om s achtermiddags niet by de meyt teftaanalseen 

Drie-os- klos. 
Nou na den noen zandt my mijn edele Jonker buiten 
Na Rochus, maar ik ging recht toe na Veddelaar inde 
drie fluiten. 

En maakten 't kroegje vaats; van daar na 't witte kruys ; 
Van daar na 't bonte hart j van daar by Aal de ftopfter in 
't pothuys. (wou gelokken. 

Maar doe ik zag dattct nieuwcrs met den eerlien aanval 

Ben 



•'1 



r 



De Bedrooge Schaakers» tf 
Ben ik van lieverlee in de naafte ta varen vertrokken. 
^righ, ,,'t Is juyft gelijk ikdocht,de rekening komt netuyt. 
mruyn. Zoo haaft ik binnen quam , fchootik met'erhaaft 
i in mijn huyt 

[ Zes a zeven bier, doe begoft ik in de kelder te geraken , 
Want ik meer vreugde fchep om mijn daar te vermaken, 
l Als den Salamander in 't vuur , en daar vondt ik een 
I meydt 

Zoo fchoon gelijk een beeldt, of zelfs de fchoonigheyt , 
En zoo jentjes en effen van vel.en zoo goelijk van wezen) 
En zoo tengertjes als een munniksmouw zou konnen 
wezen : 

Om 't kort te maken , wy worden de zaak iens, de koop 
klaar . 

Depalmflagh gegeven , de wijnkoop gedronken, en wa- 
ren te vreden met mekaar. 
Erigh, „ O onbefchaamden fiel , 'k zweer dat ik my zal 
wreken 

„ Voor al uw guytery, en al uw fchelmfe ftreken, 
„ Hy weet niet dat ik 't hoor, en meent by is alleen. 
Bmjn. , , Holla,den baas die komr,'k verander nu van reên, 
En zal mijn houden of ik hem niet eens gezien,, hadt. 
Erigh. Hier galgenaas, flux hier. 

^ruyn, Kon ik hem nu ontvlicn,, wat. 

Erigh, Van waar, zeg flukkefchelms , waar is de komft van 
daan ? 

Bruyn, Van Rochus te zoeken, ik ben zoo moe gegaan. 

Erigh, Wel hebt gy Rochus dan gevonden ? 

Jiruyn. Ia Hecr. 

Ia je? 

Dat liegt gy fchrobber, zoo flrax vraag ik Rochus na je. 
Hy heeft u niet gc/icn, zeyc hy. 
^''"y"- . Maar ik hem wel. 

En mirs gy met hem fpraakr, zoo had ik geen bevel 
Om u te Itooren, dus ben ik wataf gefcheyden. 
'neh. Wat zege gy duy velskop, meent gy my te verley den 

Met 
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jIj Ve dedïooge Sch4akeYS0 

Met uwe leugens, fielt ? dees eervergeten guyt 
Dat is een ftuwevaan, en dronkaart in zijn huyt , 
En die niet ftuyten wil : gy zult zoo fchoon niet kallen , 
Of *t zal van dezen dagh noch dapper jou beurt vallen i 
En ftont my rechtevoort wat anders niet te doen , 
'k Ging u een bet te keer. 

■^^^^yn, „ Ik hoop t zal wel doot bloén , 

„ Eer ik een meysje worr; de wol blijft ongefponncn 
Als 't zoo lang leutert; aan de tijdt is veel gewonnen. 

Erïgh. 'k Verquift hier noodeloos mijn noodelijke lijt. 
Waarom maak ik my deze boef van daag niet quijt ? 
Dit ravens ontbijt heeft bykans my doen vergeten 
't Geen ik hem zeggen wou,de gramfchap heeft bezeten 
't Verhemelt mijns verftants. Gaat daatlijk na de zwan. 
De hcrbergh bier dicht by. , , , 

5 Ofik de kroegen kan. 

Etigh, En vraagt daar na Klement en Baftiaan in Roomen, 
En zegt haar, dat de tjjt en uur nu is gekomen , 
Om uyt te voeren 't geen daar ik hun laaift af fprak , 
Dat zy haar ruften toe behoorlijk, en al ftrak 
My komen vinden in de naafte ftraat, voor loris 
De Geldersman zijn ftoep. 

„ Wat haas of daar op t fpoor is ? 

Om wat te doen? 
jyj^^. Doet gy maar t geen men u belalt , 

En vraag niet meer. 

„ Een rechte boodfchap die my palt , 

„ Te kroeghwaarts. 
Erkh. Spoey t uw gang, maakt dat gy my gezwinder 

Nu als voor dezen dient. Wel zijt gy noch met ginder? 
Bruyn, „ Bey,holla,al zoetjes,al zacbjes, het meysje is )ong, 

„ Verhaaft je niet mijn vaar. ^ 
•Erkh. Watzegie? 

, N.et,.kzong. 

Erigh, Gy ezelskop behoort hier al weêrom te wezen. 
Wat kalt gy binnens raonts,rabaut ? wat quelt my jiezen 



De Bedmge Schaakers. 
Recht onbefcheyden droch , 'k roskarnje ftrax de huyt. 
Smyn, ,,Maar die van dreygen fterfc wort met veelten 
beluyt. 
„ Die wolk drijft wel over, 
^righ. Wilt my hier vertoeven 

Tot dat ik wederkom, gy fchuym van alle boeven. 
Wat gaat my aan, dat ik dees lafbek iet beveel. 
Die cjualiik wil gedient zijn die houdt boden vee] , 
Een maakt my moé genoeg : dat men hem wil verlaten 
Op dienllmaagt en op knecht is luttel t'onzer baten. 
De meeflers oogh alleen maakt ranke paarden vet , 
Het geen men zelfs befchikt daar heeft men af te ber. 
't Is beft ik zelver ga, en kont doe aan mijn vrinden. 
Verziet u van geweer, en komt my hier voort vintjen , 
Op dat gy ons niet dien: als d'O in 't cijffer doet. 
Bruyv, Hoe, zal men monfteren ? 
£rirh, Xe run en te viervoet 

Na de zwaartveger toe. 
Briiyn, Ik zal my wel bedoflen 

Met eenen helbaart die heugt van Marten van RoOcn. 
Zrigh, Wel aan, doet zoo gy zegt, 
£'»y»' Alreeman. Baas, ik zweer 

Dat ik de lefte niet zal wezen, looft 'et mijn Heer. 



VYFDE UYT KOMST. 

T^verhurdt een longman, looft zijn vaders dienaar. 

I.verh. \ yf Oet dan den Efmeraud door gulde banden 
iVl fcbijnen? 
En zal de fchoonheyt van mijn Emmerens verdwij- 
nen , 

Om dat het goude floers haar vlechten niet en dekt , 
Zy, wiens waardy meer als goudt en juweelen ftrekt ? 
Meer flrckt als 't opfcheep dat ^a^ooI en Tagus ven- 
ten , 

B Wiens 
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jg De Bedrooge Schaahers, 

Wiens fchim verdroogt de zon van d'opgefpanne tenten 
Des tempelbouwers , wiens prachttroon werdtaange- 

beên , c u •• 

En noyt genoegh befchouwt van 't Hof der Sabacen. 
By dees gelijk ik d'onverlijkbaar Emmerens , 
Wiens ongemeen' verdienften dat een karig menfch 
Niet kent, om dat de geldtgodt met zijn zilverregen 
Haar huys niet heeft beftort, gelijk als 't ons, waar tegen 
Ik zeg dat beter is een luftrouw die de fchat 
Van doen heeft, dan de fchat de luftVouw. 

looft» wat 
Belieft u van uw knecht > 

^^grh. Ik had om u gezonden , 

Doch nu heel recht te pas heb ik u hier gevonden. 

100(1» Maar wat is doorzaak, Heer, datgy u zoo be- 
klaagt , 
Dusinuweenigheyt? 

^^erh^ Vermits dat my mishaagt 

Mijn vaders gierigheyt, 't zijn oude liêns gebreken. 

looft, 't Mishaagt my zeker ook, is hy niet te befpreken ? 

Tverh. Wat ik op hem verzoek , by ziet 'er even vies,, uyt. 

looft. Hy geven? wat een praat, trekt hem zijnachterUe 
kies,, uyt. .. 

:Everh. Maar nu, indien gy my getrouw wilt zijn en Itil , 
Zal ik u zeggen waar 'k u in gebruyken wil. 

looft, Gy hebt het zeggen maar. 

Everh, Zoo weet dan dat de oogen 

Eens goddelijke maagts tot haar hebben getoogen 
Mijn ziel, mijo wil, mijn al ; zoo dat ik met en ben 
Mijn zelfs, en ik niet aars dan haar verdienften ken. 
Dees luffrouw. wiens gezicht en flikkerblonde hairen 
De zon befchamen, is nu out 'k zeg vijftien jaren , 
Daar by zoo eerbaar en zoo deftigh opgebracht. 
Dat zy den opfpraak krenkt, en nijders ftaal veracht , 
Schoon boven wondering, en dat zoo uy tgelezen , 
Dat zy my alle daagh noch fchoonder fchijnt te wezen , 
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Ve Bedrooge Schaakers, 

En heden fcboonder is dan als zy giftren was , 
En morgen weder fchoonder. 
^'ojl. ^ Laat klinken de bas , 

Zy moet van 't aartje wezen van de jonge apen , 
Die s morgens fchoondcr opftaan als zy 's nachts gaan 
flapen , 

En dommelijke daagh in mooyheit waflTen op , 
Contrary als het wijf van onze fcbipper lop 
Aal BuUebax , die zoo in fchoonheyt toeneemt , die An- 
geiika , 

Datze van al de buurt wordt geheeten Juffrouw Lelyka. 
Maar worden dan jou zoetert hondert jaren out , 
Zy zou zoo euvel mooy wezen, dat gy ze zelfs niet ken- 
nen zoudt. 

Everh. Zwijgt van diemalligheyt. 't Is ongevaar geleden 
Twee maanden dar ik my aan dac fchoon beeldt be- 
lleden , 

En federt heb ik alle vlijt en fpoedr gewendt 
Om 't werk te brengen tot een goet gclukkigh endt , 
*c Heeft aan mijn naarüigheyt noch gauwheyt niet ont- 
broken i 

Haar vader zeiven heb ik mondeling gefproken , 
En wettelijk zijn dochter tot mijn bruydt verzocht : 
Maar mits mijn vader zich heeft t'eenemaal verkocht 
Aan gierige begeert, en merkte dat haar haven 
Van geldt zoo niet en vloeyt als 't zijne, dat de ftaven 
Haars vaders meer van y zer blinken dan na goudt , 
Dat bedensdaags alleen is dat de raenfchen trouwt ; 
Dus zegt hy, dat hy met zijn wil nooit zal gehengen , 
Dat nu of immermeer ik my met haar zal mengen 
In't echte bedt zoo lang zijn oogen open ftaan 5 
Zoo dat mijn hoop van haar te krijgen is gedaan 
Op dees manier, waarom ik dus ga quijnend klagen , 
Dan 't oploopend gemoedt kan 't langer niet verdragen. 
Dus heb ik by my zelfs een middel nu bedocht , 
Dat 't wilde my niet ontfnapt, in voorgenomen tocht. 

B z io0fi 
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20 De Bedrooge Schaakers» 

looft. Spreek, Heer, uw mecning uyr. 

j:^crh, De zaak leyt dus gelegen , 

Ik heb van langer handt goc kenniffe gekregen 

Met haar vaders huysmeydt. 
j^^q En IS haar naam geen Els ? 

Hen vale trony, met een korte ruyge pels , 
Daar by goet outs ? 
T.verh, Zy heeft wel veertigh jaar gefponnen. 

looft. Zoo kan zy 't fix. 

j:^,rh, Dees heb ik op mi)n zijd gewonnen , 

Zoo zy my heeft belooft, zoo zal ik Emmerens 
Genieten, of daar zal geen peper op de pens. 
Of boter op de fop, of fpek tot hammen wezen. 

looft. Gy noemt een heel ontbijt. Item, dat zou genezen 
In minder als een uur, of anders 't vuur daar in , 
Dat zey de man, en ftak een kool in 'c hout. 

T door dees meydrs bedrijf zoo veer geraakt ten deelen, 
Zy heeft mijn vrijfters gunlt tot mywaarts konnenüec- 

len: i i ^ 

Haar vlijt is my bekent, 't is noch geen week geleen , 
Dat zy my heeft belooft tot haar huys in te treen 
By Fmmerens, zoo haaft haar vader loris uyt,. was , 
En dat tot mijn geval dan alle prijs goe bny t„ was. 
Ik ben van mcening met de luffrou deur te gaan , 
Daar kom af wat het wil. Els dienden my flus aan 
Met een bequame trek. door een van haar kornuyten , 
Dat loris noch dees dagh voorzeker gaat na buy ten ; 
Maar tot verzekerthey t heeft zy my uur geaelc 
En plaats, dewelke hier zal zijn op t marriktvelt : 
Ik wenfch en ik verlang zeer hertelijk dat deze 
Gelegentheytvan dezen dagh te doen mocht wezen ; 
Want nu. gelijk gy weet. is vader uyt de ft^dt 
En 't moet 'er nu mee deur, al had t een bordc veur 
'i gat. 

Indien dit zoo gevalt moet ik uw iiHip ontleenen. ^^^^^ 
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De Bedrooge Schaak^rs. 21 
loofi» Die is tot uwen dienft, maar principaal de beenen 
in 't loopen afj^erecht. Maar of nu jon party 
Of Corrivaal, ik kan 't woord t in Dny ts niet vinden, hy, 
lou contra-vryer Eric^h ook al reedt mocht wezen ? 
Everh.Zoo moeten wy Govert in 'c veuifie tochtgat wezen. 
hoji. Daar dient dan op gelet. ^ 
Everh. Laat my daar mee beriên. 

loofi. Wy moeten dan niet gaan, maar als een havik vhên. 
Men zey t gemeenelijk , daar twee aan 't net ftaan hen- 
gelen , 

Den een klopt op den Haagh , cn d'ander vangt de veu- 
gelen. 

Maar dunkt n dat wy twee dees zaak wel machtigh zijn? 
I.v£rh, De derde man zal wezen lonker Auguftijn. 
Gy mOet u in der yl na zijnent dan begeven , 
Maar wat gy doet, cn zegt 'et nicraanc op uw leven 
Als hem alleen, of anders was de kaarte, va Is : 
Begeeft u in zijn huys, hy zal n daar van all's 
Bezorgen dat dees tocht zal komen te vcrcyfTchen , 
Vertoeft daar tot dat gy verneemt als ïoris meyiïèn 
De deur zal open doen, houdt dan niet langer ft'al. 
loofi. Maar wat ik zeggen zou, gaan wy zoo zeker al , 

En is 'er niemant niet die ons dat zou beletten > 
Yj&yh.^ Wie drommel zou dat zijn, en tegen ons verzetten, 
En 'i blsnk van ons- geweer? ik acht niemant zoo koen 
Die zullix zou beliaan, of Erigh moeit het doen : 
En of het zoo al quam, 200 mort ik"da3r by wezen, 
itoft. En ik daar veer van daan , indicndcr woorden rezen , 

'k Laat flagen fta^n* 
'Everh, Ik zweer hy van de zoete meydc 

Niet meer geniet, 't zy van gunrt of genegenthey t , 



Icofi 



Als broeder van zijn zufter. 



D 



nar voor zijn goe wetten 



Ergo ni^t. Maar zullen wy nieuwers een gelagh op zet- 



ten? 



^verh. Kom ik tot mijn begeert, ik zal u zoo befchenke 



n 



Met 
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2,z Bedmqe Schaakers, 

Met wijn en geldt, dat gy my ecuwigb zult gedenken. 

De flemp zal 't mintte zijn, en alles zal wel gaan. 
looft. Op zoo een hijlik fluyten magh een vaantje ftaan. 
Everh. Spoeyt u dan derwaarts , treedt luitigh over uw 
koeten. 

De oude torrentoffel komt ginder al anftooten , 
'k Zie 't aan haar montje wel , zy heeft een woort te lien. 
Met geit te geven wcêr. 
joojl. Ik laat u bey betiên. 

Daar is ons oude baas flus na zijn landt gevaren 
Om oude zielen, en om veergelt te befparen 
Is hy in een turfpont gaan zitten ; maar ik wedt 
Wy in zijn afzijn zullen Ipeelen keeltje vet. 
Hy zei in een maandt met zijn fparen niet beheeren , 
Dat wy wel machtigh zijn in een dagh te verteeren. 

' tinnett, 

ZliSTE UYT KOMST. 

Hls , en Everhardt. 
Els,r\ lieve deught! wat of my noch wel overkoomt , 
vJlk heb te nacht zoo naren vifioen gedroomt , 
Ziet, mijn leven droom ik's nachts niet van zulke zaken, 
Of kort daar aan zoo komen d 'ongelokken naken. 
Wat weet ik wat onweer ons nu hangt over t hooft , 
Maar zy zeggen dat het quaat is dat m'er in gelooft ; 
Doch ik ken 't evenwel niet uy t mijn zinnen zetten. 
Everh, Wel Els, gy daar , wat kalje. leesje de donkere 
metten ? 

Of telt gy d' Almenak , dat 'er Eclipfis is 

In jou verweende trony ? . 

Neen ik, fchellevis. 

iV en jous gelijken gekken altijt met de vrouwen. 
Everh. 'k Doe niet , nu dat ik merk dat gy uw woort komt 

houwen. n j 

Els, Zoo hoort 'et, luyfter toe, zoo ftrax op ftaande voe^^^ 



i 
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De Bedrooge Schaakefs, 23 
Zal meefter uytgaan. 

Everh, Hoe verblijdt gy mijn gemoedt : 

Is 'z waarheyt, of bedrogh ? 

Els. Het zijn flitfen noch fluytcn , 

Ik zeg eer een quartier uur is de baas al buyten , 
En dan breng ik u voort ter plaatfe daar zy is , 
Die zoetert die uw hart zoo valt heeft als een klis , 
En daar kont gy noch vafter aan malkaèr geraken. 

Everh, Maar deelswijs , want ik moet de maagd en maag- 
dom fchaken. 
Nu, hoe zal het toegaan ? 

Els, Paft gy maar op de klink 

Van onze achterpoort, daar zal ik u de wink 
In dees manieren doen : hoort j ik zal mijn fpinrokken 
Dus driemaal kceren om, dan luy en de üeeklokken 
Om binnewaarts te trecn. 

Everh. Ik maak my dan gereet. 

Allijkkewel, en is 'er niemant, dat gy weet , 
Tot uwent, die my mocht in mijn voornemen fteuren ? 
My dunkt daar is een knecht, die, na ik kan befpcuren , 
Is Erigh toegedaan, ik wou dat deze quant 
Was voor den drommel in Noorwegen aan een kant , 
'k Zou te gerufter zijn. 

Els. Weeft daar niet in verlegen , 

Om hem te worden quijt zoo weet ik hondert wegen , 
'k Zal hem wel loozen zonder wormkruyt : ook moet 
hy 

Zijn meefter halen t'nuys. 
Everh, Ey goude Els, wilt gy 

Die vriendfchap voor my doen, ziet daar, ik zal u geven 

De fraayfte onderriem diegy zaagt van uw leven , 

Een mof, en een paar meflèn van de nieuwe bril. 

Begeerje meer? ik ge«f u de keur na uw wil , 

Is dat qualijk gezeyt ? 
Els, O neen, je fpreekt heel eerlijk , 

Doet uw beliefien Singjtur, ik ben niet begeerlijk 

B 4 Van 
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24 X^tf Bedrooge Schaalicrs. 

Van anders als van 't geen dat redelijkjes is. 

Maar buyten dat doet my noch een beloftenis, 
"Evtth» Te weten? 

Als dat gy dit zult verhooien houwen» 
-Evcrh, 'k Heb 't eens voor al belooft, hoe zeldzaam zijn de 
vrouwen ? 

Moet ik het zweeren Els, ik denk fchier dat j»y meent 
Datje jous gelijk voor hebt , van 't klapfchools gemeent. 

Els. 't Is wel met jou, ygut hoe drooghjes ken jy 't zeggen, 
't Is gien wonder dat het meysjes zinnen tot jou leggen , 
Zoo keunje praten vaar, jy zoud een Koningin 
Uyt haar ftoel vrycn, en zittender zeiver in. 
lou woorden ik geloof, en dat ook zonder zweeren. 

Everh. Al klaps genoeg voor 't geit, ik magh geen tijdt ont- 
beeren , 

Ik ga. 

Els, Gaat henen; want my dunkt ik mcelter hoor. 
ZEVENDE UYTKOMST. 

loris. Els. 

Icr. KI Ou Els ik ga dan heen , raag terwijl mijn kantoor. 
iN Het huys, dc wacht , en wijsheyt zal ik jou bevee- 
len. 

Els. „ Od dat men flus de koe mooy afdrijft zonder ceelcn, 

is dat niet wel bewaart ? Meefter het zal wel gaan. 
Icrü. Maar boven alle moetj' op Emmerens acht flaan. 
Els. Ia, zonder zorgen, daar zei geen aóbe wezen. 
loriu Ik weet niet wat my fchort, gewiflehjk k zou deze 
Dagh niet gaan uyt 'et huys , 't en waar bet noodigh 
was , 

Zoo klopt mijn hert, zoo fteekt de likdooren, zoo ras 
laagt my de pols, zoo vreemt mijn ooren tuyten : 
Ik weet niet wat ik uyt dit werrik zal befluyten , 
Of eenigh ongeval dreygt my. Wel Elsje, Iet 
Pat Emmerens van daagh uyt 't huys baar voet met zet. 



/ 



Dc Bedrooge Schaakers» if 
Els. VVarafrer Mecfter, had gy my willen geJooven , 
Gy waart lang uy t de vrees, daar in gy fteekt bedooven 
Om Emmerensjes wil, had gy haar uytbefteedt 
Aan die 'k joh noemde j dan dat is zoo lang als breedt , 
'k Heb niet te zeggen, gy hebt 't na uw zin gedreven. 
Maar aan wien meent gy doch het meys/en uyt tc ge- 
ven , 

Is 't aan een Princcnzoon, of Koning van zijn hals ? 
Dat visje vangje nier, of wis de kaart is vals. 
lork. Wat meent gy dat ik my zoo lange zou beraden , 
Als batting en hooge troef waren in de bladen ? 
'k Wil zeggen als 'er maar een deeglijk vryer quam , 
Zoo wel van buyten als burgers zoon t'Amfterdsm , 
Die bont had voor de kouw , en bordtjes voor zijn 
icheenen , 

Hy had het jawoort lang : 'k wil mijn ook niet verklee- 
nen , 

Dat ik mijn dochter aan haar minder zou w befteên. 
't Is waar, ik daag'lijx word verzocht, en ftark gebeén 
Van d eene zijd'of d 'adr ^ maar niemant was zy nader 
Als Evcrr, doch dat 's niet, om reden dat zijn vader 
Zoo hondts en karigh is , en 't gantfch niet toe wil 
ftaan. 

Els. Als het dan altemaal na uw zin toe zal gaan , 

Zult ^y het arme Ichaap veel te lang laten wachten. 
lorii. Het fchijnt of jy meent dat al de vrouwen jouw fiach- 
ten. 

Dat overgeflagen, indiender iemant vraagt 
Na my, zegt dat ik zal zijn in d'Enkhuyzer maagt , 
Doch dat ik meen by tijts van daar we] te geraken. 
E/i. Zeer wel. 



ACHT. 
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Ds Bedrooge Schaakers» 



ACHTSTH UITKOMST. 

ToktU Br echt, 

FöJt.XTU Hiliegontje, wiltje wat vermaken, 

iN Dat 's mi^n begeeren, ziet , ik wil nou zoo als gy, 
Dus zet zwaarmoedigheit en quelling aan d'een zy, 
En doet jou wat te goedtj en wilt doch niet verkou wen, 
Gy moet van daag het warme bedtje noch inhouwen. 
•Brecht, Neen Fokeltje, gy hebt daar wijflijk aangedaan 

'Dat gy de Purmer reys aan haar hebt toegeftaan. 
Tok* Maar een ding wenfch ik te weten wat mijn kint mach 
letten, 

Anders en zal ik^uy tot geen geruftbcit zetten. 
Brecht, 't Is wel een vreemde zaak dat u dat wonder geeft, 
Dat die zoo opgeflooten van de menfchen leeft. 
En als men altijt in een kamer of een kerk ,, is, 
Meent gy dat luffrouw , dat het geen ziek wordcns 
werk,, is? 

Die by geen luy en komt by dagen noch by nachten. 
Die raakt aan 't dutten, en vervalt in qua gedachten. 
En die ontftellen de menich, en maken zwaar bloedt. 
Waar uit melancoly en ziekte wort gebroedt. 
m. Ik hoop den hemel zal mijn lieve kindt bewaren, 
En door zijn groote goetheit in gezontheit fparen. 
Wat zou 't my zijn een kruis dat haar iets overquam ! 
Want, niemant te nagefproken, bier in Amfterdam 
Zijn weinig haars gelijk. Ik zou wel durven roemen 
Dat men ter nauwer noot fchier drie zou konnen noe- 
men 

Die haar deugt ophalen : wat is my dit een troolt. 
Daar anderen haar moeders maken zoo krank als 

krooft, , 
Van wien men dagelijks moet booren zoo veel ranken. 
En zoo veel ongeneugt. Ik moet den hemel danken 
Dat hy mijn heeft verleent zoo een gehoorzaam ktnd^ 
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De Bedrooge Schaakers, ^/ 

Die daarom van tiaar bloet en vreemden wort bemint ; 
Zoo bezig op haar werk, zoo naarftig in het lezen : 
De buuren oord'len haar een heilig menfch te wezen. 
Dat zy vol is van vroomheit ieder openbaar,, is. 
£recht. Dat liegje niet , want zy van een goê vrucht mooy 

zwaar,, is. 
Fok, Wat zegt gy Brecht ? 

Brecht, Maar dat ik n gelukkig acht. 

Fok. 't Slaagt wel,de Dokter komr,daar ik na fta en wacht. 

Ik heb om deze meefter dadelijk gezonden. 
Brceht. Waarom toch ? 

Fok. Maar om dat 'k geraden heb gevonden, 

£er gy van hier vertrekt, dat hy eens zou bezien. 
Wat dat mijn dochter deert, en ginder is 'er gicn ; 
Of jou war overquam, men kanze daar niet krijgen 
Als men die hebben wilj hy zal ons niet verzwijgen 
Wat letfel dat zy heefr, en 'k ben niet eer geruft. 
En dan meugt gy uw reys aanvaarden als 't u luft. 
£rec. Mijn luft is al gedaan , nu dat hier deze quant, , komt, 
Hoe Ichoon hy met zijn ring en lubben op zijn handt,, 
bromt. 

De nikker /peelt 'er meê, die help hem bier van daan. 
Ik zorg dat 't fpcl voor my op 'r beft niet zal vergaan. 

NEGENSTE UITKOMST. 

M^* Lttbbert. TokeU Brecht, 
Lubb» A alle teikenendie my dc jongen Kcide 

1^ Zoo zal dit het huis wezen daar ik ben befchei- 
den. 

En zie ik wel, zoo ftaat de lulFrouw voor de deur. 
^en ik aan 't rechte huis ? 
^ok'. Ia Dokter heer. 

Lnib, Waarveur 
Hebt gy my hier ontboón ? » 

Mijn dochter is wat wiekHik. 

Lubb, 
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28 Ve "Bedmge Schaakers» 

Lubb* Hoe na flap van natuur ? 

Ptfjt. Neen, maar acht maanden zieklijlc. 

Zoo veel natuur belangt die heeft zy wel te baat,- 
En afirank zal zy krijgen zonder meefters raat. 

Lubb» Hoe zegt gy dat ? 

Tok* Maar ik heb haar van al mijn dagen 

Over geen flappigheit of zwakheit hooren klagen, 
Zy is wel in haar vleys, en vroom. 

Lubb. Wat fchort 'er dan ? 

Brecht» ,, Dat weet ik wel. 

Ltihb, Zeg op, waar ik u helpen kan, 

Ik ben tot uwen dicnit. 
l-ok» Zoo veelik weet door vrai^en, 

Zoo zeit zy dat haar maag geen fpijs en kan verdragen. 

Ook dat zy daar of daar ontrent wei ftcken lijdt. 

Zy koort en braakt doorgaans, en zwijmt de halve tijdr. 

Haar appetijt is wegh. 
Lubb, *T zal niet bezonders wezen. 

En is 'et anders niet, zoo hoeft gy niet te vrezen. 
lok. Met fnijding in haar lijf. 

Brecht. „ Met zwelling in haar balk, 

„ Zoo ik haar daar afhelp, 'k verdien een nieuwe huik. 

Lubb, De zwarigheit is kleiri, maar ik kan niet befluitcn 
Voor ik ze zeiver zie ; men gaat hem licht te buiten 
Als men de zieken, die men zelfs niet gezien heef: , 
Op aar luy zeggen raadt en confultacy geeft, 
'c Kan wezen dat zy noch wel ander quaat vergaart,, 
het. 

Maar weecgy niet of zy haar water ook bewaart „ het ? 

Dac dien ik wel te zien. 
f ruht, „ En waarom niet heur d rek ? 

LiM, t Is voor al noodig om t'oordecien haar gebrek ; 

Als ik dat heb gezien, zoo zal ik u onrknoopen 

Haar accident, of ik door haar lijf had gekroopen. 
hmhi,'„MÏ\u dunkt dat deze vent de raadkunft in zijn 
zak,, her, 



En 



Ve Bedmge Schaakers. 2.^ 

En aan de ftoel wel zien zou dat het kindtje kak het. 
Fok, Uw raadt is haar van noodt, ik het u hier ontbién. 
Om dat gy baar, en ook haar water zoudt bezien, 
Want zy meent met haar Min flus na het landt te varen. 
En of par avontuur daar geen Doktoren waren. 
Zoo wil ik, en gebic, dat zy haar reguleert 
Na 't geen U £, tot haar gezontheit ordineert. 
Brecht* „Wat haaft heeft zy om na den Dokters raadt te 
leven? 

Hy hoefcze befar noch worremkruidt in te geven ; 
„ Zy zal 't wel zetten af, het is maar kinderwerk, 
„ Maar 'k wed men zal daar af niet preken in de kerk, 
„ 'T zal maar onder ons meisjes een klein vergaring 
„ wezen. 

Fok. Ervaren Domine, kondt gy het kind t genezen, 
^ Hoe zoudt gy my en haar verblijden, arme floof. 
Brecht. „'K wou dat den Dokter blindt,en dat mijn vrouw 
was doof, 

,,Want dat zy zwanger is dat zou een fchaap wel mer- 
„ ken , 

Ik laat dan Dokters Itaan, en de Apteekers klerken. 
,, Het huis wort ons te bang, ik voel 't wy zijn verraan. 
Fok, Belieft 'et dan mijn heer dat wy na binnen gaan ? 
Lubb. Mejuffrouw die gebied'. 

Fok, 'K zal de vryheit gebruiken, 

En wijzen u de weg. 

Lul/l'. 'K zal aan dees balllem ruiken, 

, Dat 's voor een goede lucht, 't is nu een veege lijdt. 
Sic ejl, maar hoe gaat dit, mijn bril die ben ik quijt. 
Ik mis mijn glaasde oogen. Binnen, 

I Breekt. Misje geen kaproen ? 

I Om 't meisje te bezien hebt gy geen bril van doen, 
Zy is toonbaar genoeg, zy zal wel rondtjes toonen 
Aan dieze fchouwt. wel hey, ben ik nou in de boonen 
Dat ik hier buiten blijfj waarom ga ik niet in , 
En hou een oog in *t zeil ? want 't vale my in den zin. 

Dat 
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De Bedm^e Schaakns, 



Dat Hillegondt dit zoo niet zal konnen verftoppen. 
Of hy zal metten eerft de fpijker op 't hooft kloppen. 
De eerfte flagdie kraakt : wie was op hem verdacht ? 
Hy komt al eveneens als een dief in der nacht. 
Ik had met hem voor af wel wat alleen gefprokcn. 
En met ftilzwijgend duimkruit mondt en oog geloken. 
Had ik 't geweten flus het geen ik nu wel weet. 
Dat is te laat, want nou zoo zal hy lang en breedt 
Uitleggen waar 't by toe komt dat zy geen deeg en is, 
Om 't kort te maken hoe 't met haar gelegen is. 
Voor mijn of Hillegondt , wy zullen 't wel niet klappen, 
"Want 't zijn qua vogels die haar eigen neft beklappen : 
Dus om te hooren wat hy zeggen zal of doen, 
Als 't al ten quaatften komt , zal ik my derwaarts fpoên. 

Binnen, 



X«/&.XT Ou dat onze Els by de buuren aan de praat,, is. 
iN En dat om 't miftige weer niemandt aan dc 

ftraat,, is, 

Zoo is 't hoog ti jdt dat ik E righ met een zwink 
Naar binnen lok, en toon hem de beloofde wink, 
Zoo anders hy in zijn beloften ook zoo pluis,, is 

Als ik ben. . . 

£lsé Aangezien dat baas en knecht uit den huis,, is. 

En alles zoo 't behoort, en dat de lucht is klaar, 
Zoo hapert bet aan mijn, en aan het teken maar. 
Waar meê ik Evert wijs de rechte wegh na binnc 
Na zijn hcrtslieffte, wel, 't is tijdt dat ik beginne. 

Hoch. Ik heb nu propertjes en zonder groot getier 
De deur gereedt gemaakt, die mooiijes ftaat in kier. 

Els. 't Slaagt wel, alzoo ik aan dc achterdeur zou komen. 
Bemerkt' ik datroe een a^r de moeit' heeft afgeno- 



TIENDE UITKOMST. 



Rochm» Els, 




men, 



Om 




3» 



Ve Bedmge Schaakers* 
Om die t'ontgrendelen. 
B.ecL Wat pleyfter hoor ik daar ? 

De nikker fpeelt 'er mee, of ten minften zijn fnaar. 
Ia 't is van 't maagfchap, nou en ben ik niet bedroogen. 
Hoe komt dit akkerecrfche monfter hier vervloogen, 
Dees vale zog, de oude duivels lagenoot, 
Dit heintjes mangeltoert , dit drop van 't helfche quijle- 
broodt, 

Dit Satans pckelfpek, dit bicrenbroodt der kollen : 
De droes mach met haar kop zijn donderkloten rollen, 
1 1 En *t ingewandt door Negromantfche Chirurgy 
I Ontleden in de verdoemde Anaromy. 

Dees drommels vroemoêr zal het hele werk verknoejen 
Els, Zie ik daar Rochus niet ? nu mach ik my verfoejen, 
Hoe komt de luysbos hier? voorwis dat deze guit 
Is om my te verralïen cn bedriegen uit, 
Rcch. Ik moet my deze pry te poft afhandig maken. 
Of anders mach ik mijn begonnen werk wel ftakcn. 
Wat hebt gy daar te doen ? 
Els. Wat maakt gy zeiver hier ? 

Antwoort, 
Roch, Gy eerft. 

Els. Gy zelfs Tan Trijntjes. 

Roch. Niet een fier. 

Zegt wat bed uit dees hooge fcepterftaf van fpinaen ? 
Els, En wat zoudt gy hier met dit ifakkellicht beginnen ? 
Roch. Mijn meefter halen. 

^li' Waarom gaje dan niet heen ? 

't Is hier geen tijdt om ftaan, of been en weer te treên. 
Roch, En waarom loopt gy zelfs niet hafp'len by de buuren 

Na uw gewoonte, of de pottcbank afichuuren ? 
Els. Om dat 'c mijn niet belieft. 

O bloet J dees flimme meer 
Die zal mijn maken noch . . . 'c is beft ik niet en zweer. 
Dan dat 's alliens, . . hoort Els,ik wil my niet verftooren 
Op u, maar gaat en klaart uw dingen na behooren, 

£a 



ff 
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2 2 T>e Bedmge Schaakers. 

En doet dat ik u zeg. 

Maar Rook, ik zeg rond uit, 

bat ik 't niet doen en zal. 
j^och, Gy niet, gy vuile bruit, 

Niet doenPjou vod.jou teef.jou belzcbublche pensmoer. 

Jou fcbans, jou Itronts, jou allemans,jou regiments hoerj 

Gy niet doen tovenaariler? 
^1^^ ^ Neen ik, by mijn ziel, 

Jou hangebaft, jou fielen afgerechten ficl, 

Jou nikkers eerswis. 
^J^Ij^ Gaat gy heen piskous, en brult er 

Voor ien cn zeventien, de galüg biet jou zu(ter. 
Gedenkt jou wel dat gy voor dezen plag te zi)n 
Gerrir en al de werelts roerpoc, gy hoort mi)n 
Wel wat ik zeggen wil, gy waart 't gcmeenlants pakhuis, 
Stoepshoer, geuishoer, beurshoer,pothuishocr, hoer op 
't kakhuis, 

TouPortegys en Heyensafgefleten kladt. 

£//. Dat zei jy my waar maken, is 'er recht in de Itadr. 
ik ben en geef mijn uit voor een dochter met eercn. 
En by mijn eerbaarheit zoo zal ik 't jou verkeren, 
3v zelt mijn al die woorden halen m uw nek, 
Eer ik jou noch van avont voor mijn Heeren trek. 
Ik zal, dat loof ik jou, op een geley doen zetten. 
En water laten d rinken, cn droog broot toe vretten, 
Ofayzultdadelijkkortfnoerenaezebck. 

Roch Al boog genoeg, al lang genoeg geroert den drek, 
't is my niet eers genoeg hier tegen u te kijven 
Alle maats goc maats, laten wy de woorden bh}ven. 
Ik bid je Els gaat wegh, en laat my blijven hier. 

Els, Gaat zelvèr deur, dit is van avont pM" q"^"»?.'^- ^ 

R ch Zoo gy my deze fakkel uit mijn handt laat flippen. . . 
Zoo gylny nader komt, weegluis ik zal jou knippen. 
Dees maaiftok is van paffen tot jou rugh gemaakt. 
Ik zal jou dorfchen, zoo gy my maar eens genaakt. 

iipch, Gants meyen.' zoo gy my tot gramlcbap gaat o^)t. 
fteken, 



De Bedrooge Schaakers. 
Zal ik u malle kop tot gruys en morfel brekcn# 
„ Maar ben ik niet onwijs dat ik hier bhjf by heur ? 
„ Wat doodt pas ik 'er op, het moet 'er nu meê deur : 
„ Zou ik om harent wil zoo fraayen zaak uytftellen ? 
„ Dat doe ik nimmermeer. 

... , . De prevooft van der hellen 

Die wil JOU leydtsman zijn : ik wou gy hingr, ik wou 'c 
Aan d'hoogfte boom die ftaat te Haarlem in den Hout. 
Het kan riiet anders zijn, of hy heeft voorgenomen 
p'een fchelmeryofd'aar; want wat heeft hy te komen 
En mijn te jagen van de deur? dat is gewis. 
Maar 'k wil wat toeven tot dat hy wat verder is 
Uyt mijn gezicht, eer ik kan doen dat ik belooft,, heb. 

ELFDE UYTKOMST, 

Brecht. 

'kriTEns denDodorzoo veel nikkers als ik hairen op 

mi;n hooft,, heb. ^ 
Dacht ik het niet dat deze focfus oenetuyt 
Het niet bewimp'len zou . maar bondigh brengen oyt 
Aan Fokel, dat haar dochter Hillegondtje zwaar,, is ? 
Wat Ik hem w.nkt of wees , dc botte drommedaris 

Hy voelde niet dat ik hem by zijn tabbert toogh , ^ 
Die meefter Uylebus, die fneege Boiephemus f 
Die neskebol, d,e halfgehangen Nicodemus : 
Ik klopte voor mijn mondt,ik tradt hem op zijn toonen. 
Dat meer is. ,k gaf hem een kopftuk om zijn koonen , 
Hy had geen meer bewegen als een doode hondt 

En fnakte voor de Prins hoe alles was gelegen. 

P„"t^^'''i ^^^'^ ^yl^^^ achterwegen, 

En goc raadt is er duur. Had ik nou Erigh hier , ^ 
Ik trapte hem zoo plat, zoo plat gelijk eeS pier. 
Dus maagden, wiegy zijt, neemt hier een exempel aan , 

C Zy 



I 




24 Ve Bedrooge Schaahers. 

Zy ftrompelen veelrijts eerft van de fullebaan , 
Die meenen dat zy 't vaft en 't zekerft gaan van allen» 
la een bellagen paart dat ziet men dikmaals vallen. 
Die gene die voor u althans zijn kniën buygt , 
Die zelfde is de geen, die oiorgen met u guygt. 

TWAALFDE UYTKOMST. 

Brecht , GooJJen , Emmerens , Everhardt , Erigh , Frank , 
Vechter , Rocht4s , en eentge Stemmen. 

Emm, r^Ch help / help ! help ! 
Brecht.y<J Wat ijfTelijker krijten ! 

Emtn. Ik zeg u, la?»t my los, of 'k zal in uw vingeren bijten. 
Brecht, Wel wat gewelt is daar ? die flag en is niet mis. 

't Is beft ik my verfteek, tot dat dit fpul wat over is. 
Goojf, Ha J zoo moet men de rotten en de boeren f^la^en , 

En wil 't varken niet t'huys gaan,zoo moet men 't t'huy s 
dragen. 

En als het merry-paart geen flagen van de roe 
Wil volgen, hoort 'er rotting en de fpooren toe , 
Gelijk als deze meydt,die nimmer ja wou zingen. 
Die zal men met een gard daar trouwelijk toe dwingen. 

Everh. Nu, ellik doe zijn beft, en paft op zijn rapier. 

Gooff.'Wir: doller vent komt daar, wel hey,hoe lijkt het hier? 

Everh. Sta vaft, wy hebben op jou lading wat te zeggen. 

Erijrh. En wat? ~.. r i i 

Everh, Maar in goot Duyis dat gy die af zult leggen. 

Eri^h. Noch '/GO niet maat. 
Ev^erh. Zooal. 
Erigh. Daar moet ik dan by zijn. 

Gooiïi En ik was liever daar ik tansjes was, by Trijn. 
Dit fpel gaat heftigh aan, my di^nkt dat ik zal moeten 
My van de wegh wat mijden uy t de paardevoeten , 
Xy zijn allebey zoo dol als een bul die ftootenwil. 
Wat haaft heb ik dat 'k zoo mijn bikkels en kooten Ipil. 
Ik c^a veel liever heen als lacob met zijn Ichelpcn , 
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De Bedroogc Schaakers. 35* 

Ik Iaat jou in jou docn/t luk wil de winner helpen* bm. 
. Tranfu Ik fchey 'er uyr, dat was een heel onzachte zoen, 

Holla ! daar komt ontzet. 
VecPj. Wel, wat is hier te doen > 

Irank. Daar gaat de flagh weer aan , blaas op trompcrters 
wangen* 

Vech. Als mannen, valt haar in, gy, geefc u flux gevan!>cn. 
Trank. Mijn altoos niet vrient* 

Vech, Ieder hou zijn man gewi^. 

Hier is er noch een. 
^rank. <^ing die greep na mijn, zoo is \ mis. bin. 

Vech. Leg 'r wildt aan bandt , en brengtze t onzent na hec 
hok,, toe. 

Tot booze honden paft de ketting of de ftok,, toe* 

AUe binnen, 

DERTIENDE UYTKOMST. 

Brccht , GocJJen , Tt ank, 

Brtcht.\A Aar burgers kijkt toch, wat komt hier een kar- 
iVJ. poes,, aan , 
Geftormhoet en gerpeet,'t lijkt wel een wilde fnocshaan. 
Wie of het is? 
Gcoff, Wat ben ik daar een fpul ontfnapt , 

lien fpul daar fchijf.noch kaart,noch peerkan in en klapt 
Als men de winner brengt j want vrient daar fmaakt een 
dronk,, op , 

Dat zey de boer, en kreegh een viiyft in \ oog van 
ïonkop* 

Hier was wac aars te doen, bier wankte bloot geweer , 

Ia in een maant krijg ik mijn oude verf niet weer. 
Brecht. 't Is Gooiïen , dat flaagt wel, van hem zal ik wel 

Waar dat zijn meefter is* (weten 
Gooff. Die graag is die magh eeten 

Van dat gebraan en faus , die luft heeft, dat hy plokr- 
JBw/^/f,,Wat of hem letten magh dat hy dusftaaten gnokt? 

C 2 Goofj. 
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^6 De Bedrooge Schaakers, 

Coêffl Ik had geen appetijt om met die ftoet te pleiftercn, 
Dat zy mijn Ridder zouden flaan , en fchoon afteifterco, 
Daar hadj'et niet Kees, al te arg, ik ley my neêr. 

Brechf. „ Hier komt het mal reedts boven , en zijn buyen 
„ weêr. 

Wel Gooflen , waar van daan , dus warrem van der fpe- 
ten? 

Hebje in maskerade geweeft, of albade, hoe zal ik 't he- 
ten? 

Coo/jf. Van waar ? uit een tornooy , by gordt uit een kruel, 
Hoe noemt men 't in den Haag? ganfch maften, een duèl. 
Daar ftontmen als moffen fchrap met houwen en fteken : 
In dat fcherrautfel is mijn manlijkheit gebleken, 
Daar haperde weinig , by mijn ziet er na Peet, 
Of 'k had een levende hazekop hier aan gefpeer. 

Urecht. Ia maar hoort, zeght my met jou befte meeningh 
lantlert, 

Hoe komt gy aan die rufting en verweende panfert ? 
En aan dees zwijnfpriet ? 

Goojjf, 'K. mach jou niet geheims betrouwen, 

ly bent wijdtmondig,en dat 's 't aardtje van de vrouwen. 
Al voort te praten wat in 't heimlijk heur ezeit,, is. 
Ik heb het zelf bezocht,ik weet wat vrouw, en meit,, is. 
ly bent niet dicht. Maar wilt gy 't niemant openbaren. 
Ik zal u zeggen wat het Heerlchop is weervaren. 

Brecht. Zeg Op. 

ijoffjf. Zoo haaft als ons de leus gegeven was, 

Wy binnen, daar de luffrouw in een fpulboek las. 
Den baas neemt flux de maagt , en v?tze in zijn armen, 
Zy roept, hy gaat zijn gang , en had ganifch geen erbar- 

Van haar geklagh, mits quam daar opeen hekelnocr. 
Een oude taye beft, die fchreeuwde, en die zwoer , 
En maakten 't arger als de meit met huilebalken, 
Mits quamen daar op ingeloopen twee fchijtvalken. 
En meenden ons par fors t'ontweldigen de buit, 

In 



De Bedmge Schaakers, 

In *t korr, dit mirten, want het qnam op vechten uir, 
. Bretht, HoeJiephetof ? 
Goo/f. Hoe? met malkander wat te klouwen 

Met talhout, daarMalchus wierdc het oor meê afge- 
houwen. 
Brech, En wat deê jy doe knecht ? 
Gooff. Ik hieldt my buiten fchoot, 

Brecht, Dat is te zeggen dat gy fchandeliik wegh vloodt, 

En hebt jou meefter in de pekel laten ft eken. 
. Goojf, Houdt op , niet hooger Brecht , zoo en moet gy by 
gort niet fpreken. 
Een wie vlucht als 't noodt doet , en de vyandt plaats 

maakt, heeft eer, 
Die't nu ontloopt die vecht op een ander jaar weêr. 
Brecht, Hoe komt de ruiter dus te praten van verloopen. 

Die terftont zoo veel hazen wou het vel afftroopen. 
Gooff. 't Is boven jou verftantte fpreken van de krijgb, 
Praat van jou fpinnewiel, of van een paardevijgh, 
Dat IS JOU nutter. 
Brecht. lawe], 'k zeg al dat het reutje 

Wil piflen aan de wandt, wat ! ditBaftiaans leudtje, 
Goof, Wel tegen wie fprcekt gy, waar zietgymy voor 
aan ? 

Brecht, Voor een manneken pis of Luy kas Labberdaan. 
Goof Waar by gelijkt gy my, onwetend' Hagedis- vel ? 
Brecht, Ia, lan tap een pijntje, gy gelijkt 't manneken pis 
wel. 

Dit ncbbeÜDgs- hooft , dit kreeft, jou rechte Joris flob,, 
gat, 

Ie bent zoo beus en root, of je een paartjen op„ had. 
Goojf. Ik zeg jou datje zwijgt, wel wat gebras is dit. 
Of ik rijg jou terftont met 't heele lijf aan 't fpit ; 
Doch 't \fds en is het fpit niet waard, noch het lardee- 
ren. . 

Frank, Waar zijn die guiten nu ? ik zal hethaarvcriectci) 
Mjjn raeefter te befpringcn, is 'er niemant niet 

C 3 Die 
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T>c Bedmge Schaal^rs, 

Die ftaan durf? 
Goojf, O wat raadt J my dunkt ik ben verfpiet. 

Ik ben een doodt n:ian, dit 's een van de Schouts trau- 
wanten : 

Waar vlie ik beft na toe ? ik weet niet aan wat kanten. 
Ha ! 't is mijn lagenoot, mijn makker flimme Frank, 
De lefte in de kerk, de eerft op de bierbank, 
Met hem zal ik wel baaft een goede peys befluitcn* 

Frank, Komt hier gezel zonder G, wiffelaar in duiten. 

Goojf. Wat is jou begeeren ? 

jcrank. Antwoordt op mijn vraag, 

Of gy dees bardifaan, dit borft- Ruk, en ringkraag 
Tegen mijn meefters zoon van avondt hebt gedragen ? 
Indien 't zoo is, zoo maakt u vaardig tot mijn flagen. 
Wat zou mijn letten dat ... . 

jifecht, Ey jongman flaat die borft,, nier. 

Hy zou wel mee gevochten hebben, maarhydorU,, 
niet ; 

En ook was hy 't die de voortocht had in de vlucht. 

Gcof Ik redderde mijn lijf, en gaf de fchermers lucht ; 
En Frank, als ikde rechte waarheit uit zal zeggen. 
Meen ik dat gy 't op die voet ook hebt aan gaan leggen. 

Tronk, Daar zijn noppen aan.komt broer, en reikt my eens 
de vijf,,rnel. 

Brecht, De koopman vindt zijn klant, enPieter^enthet 
wijf,, wel, 
En d'eene boef den aar. 
Gooff, ^ Hoe is het afgeloopen 

Met onze Sinjoors. 
jranh, Ma-^^ ^1^^ 1^^^" knoopen 

Van Paternofters, die zy dragen aan de handt. 
Gooff, Zijn zy gevangen dan ? 

Frunk, En weetgy dat nïfet quant? 

Gooff, Mijn meeftcr in de knel? ik looft niet, gymoct 
razen. 

FrMnh Ia, in een gyzeling, of 't huisje zonder glazen, 



De Bedïooge Schaahrs, 

Met Rochus loris dienftknechr. 

^^^iT' , My zeer we] bekent. 

Maar wie heeft haar gevat ? 

Frank. Die Jnngefcheele vent. 

De Wachtmecfter, terwijl dat wy kapten en kurven, 
Quam met zijn ftoet , en greep de Schaakers by de lur- 
ven, 

En nam haar mcê, dan ik heb noch geen recht befcheidt, 
Of hyze in het kot of t'zijnent heeft geJeidt. 
De and'ren, die quanfuys de bazen fejfchip hilden. 
Die kozen 't hazcpadt, doe 't teefje honden wilden : 
En ik bleef ook nietftaan, hoewel ik was deleft, 
Ik docht gelijk het Weeuwtje, ongebonden beft : 
Ia vriendt, tot zulke fcheiiren komen zulke ftoppers. 
Goof Een zulken afterna fchafrmen op zulke koppers. 
Frank. Weet gy een eerlijk huis, waar hen of kuiken,, 
komt , 

En daar het mannevolk met vrouwe-hniken „ momt ? 
Gofff, Daar is goc raadt toe, laat mijn flechs mijn tuyltje 
tuyien. 

Ik weet een brokje dat niet is om te vermuyien. 
Frxnk. Kom, gaan wy daar na toe. 

^^5^' , Ik meen het zal daar beter 

1 e harden wezen daar men is by de bierveter, 
Als by ons meefters in de ftokbewaarders kouw. 

Frank» Dat is zoo klaar dat het wel een fchaap merken 
zouw. 

Mijn blijven was niet lang , doen 'taanquam op een nij- 

Ik zag den eenen voor en d'ander na vaft grijpen. 
Op mijn was 'r ook gemunt, maar ik was in voorraat, 
^^n op mijn hakken voljoden al voort een Soldaat. 
Bey, hoUa, docht ik, fchiet deesadelborftzijn roer,, los, 
Hy maakt goet koop van mijn in d'eerfte fchoot een 
boer,, os. 

Dan dac 's tot daar en toe , gaan wy maar licht verleidt. 

Ccojf» 
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De Bedmge Schaakers, 

Ccojf, Daar ben ik al te oudt toe, rondt uit hier gczeidt. 
Ik word niec meer verleidt, maar ik verley nu and'rcn. 
Als 't jou belieft willen wy daar op of. Binmn» 

Brecht. Daarwand'ren 
Twee liefjes heen, twee puik)cs van de Venus buurr. 
Twee handen op een buik, zy zijn wel gepartuurt 5 
Zoo doen haar meefters ook. Hoe nieuw zal Vrouw 
ophooren 

Als haar de vangenis van Erigh komt ter ooren ? 
En wat raadt wil haar Vaders, d'oude luy, aangaan. 
Als zy de ranken van haar kinderen verftaan ? 
En onze dochters eer leidt ook heel in der affchen. 
Ik weet geen wapeling om dit vuil af te waflchen. 
Jk ben hier uit geleert, 't is beft ik dit krakkeel 
En uitkomft aan het lot en meulenaar beveel. 



EINDE. 
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